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Und gestern hat er mir Rosen gebracht

Text by Thekla Lingen (1866-1931)
Set by Joseph Marx (1882-1964)

Und gestern hat er mir Rosen gebracht,
      

And yesterday has he to-me roses brought,
(And yesterday he brought me roses,)

Sie haben geduftet die ganze Nacht,
     

they have given-off-their-fragrance the whole night,
(they gave off their fragrance the whole night,)

Für ihn geworben, der meiner denkt,
Da hab' ich den Traum einer Nacht ihm geschenkt
Und heute geh' ich und lächle stumm,
Trag' seiner Rosen mit mir herum
Und warte und lausche und geht die Tür,
So zittert mein Herz, ach käm' er zu mir!
Und küsse die Rosen die er mir gebracht
Und gehe und suche den Traum der Nacht!
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